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論戰時山雨欲來風滿樓

的肅殺氣氛，使得坊間有頭有臉的出版社對於這

本討論集都裹足不前。這時書林的蘇先生知道

了這件事，就以初生之犢不畏虎的精神答應出

版。
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青年好學的蘇正隆先生

彙輯了《錢著七種》，由書林有限公司出版。幾

年前，《圍城》曾牽連蘇先生遭受小小一場文字

之禍，我對他更覺感愧。

店面只有十來坪大，馬蹄形的書架把空間

圈得更瘦小，但書都是經過精挑細選才陳列出來

的，兩位合夥的『老闆』都剛畢業於臺大外文系，

兩人都戀書成嗜。……對工具書的運用，書刊的

選擇，……有相當能力……

買者尋某一本，書林往往還會推

薦其他相關的參考書籍給讀者
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挽西化之狂瀾，返中

文於清暢
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〈普兒〉普兒長得嬌小的，毛茸茸的，滑溜

溜的，摸起來軟綿綿的，簡直像一團棉花、沒有

半根骨頭似的。牠溫柔可親像小男孩，像小女

孩，牠強壯堅穩卻像磐石。星期天我騎著牠穿過

城郊野巷，那些衣著乾淨、舉止悠閑的鄉下人停

下來打量牠。

普兒長得嬌小、毛茸茸、滑溜溜，摸起來軟

綿綿，簡直像一團棉花，沒有半根骨頭似的。牠

溫柔可愛像個小男孩、小女孩，強壯牢靠卻像塊

磐石。星期天我騎著牠穿過城郊野巷，那些來那些來

自鄉間，衣著乾淨、舉止悠閑的男士停下來打量自鄉間，衣著乾淨、舉止悠閑的男士停下來打量

牠。牠。

牠溫柔可親

像小男孩，像小女孩，牠強壯堅穩卻像磐石

牠溫柔可親像小男孩，像小女孩，牠強壯

堅穩卻像磐石 那些衣著乾淨、舉止悠閑的

鄉下人 那些來自鄉間，衣著乾淨、舉止那些來自鄉間，衣著乾淨、舉止

悠閑的男士悠閑的男士

〈白蝴蝶〉天色向晚，紫氣朦朧。暗澹的綠

色和淡紫色天光仍流連在教室的鐘樓之外。上坡

的道路包裹在陰影裡，在風鈴草、草香、歌聲、

疲倦和渴望裡。

天色向晚，紫氣朦朧。暗綠色和淡紫色天光

仍流連在教室的鐘樓之外。上坡的道路罩在陰影

裡，在風鈴草、草香、歌聲、疲倦和渴望裡。

天色向晚，青靄朦朧。綠而近紫的天光似有

若無，仍流連在教室的鐘樓之外。上坡的道路罩

在陰影裡，在風鈴花、野草香、歌聲、疲倦和渴

望裡。……
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我愛黃君寄託深，能翻舊調出新音。詩腸

九轉通今古，四海東西一樣心。

冥冥有手寫天書，彩筆

無情揮不已，流盡人間淚幾千，不能洗去半行

字。

一簞疏

食一壺漿，一卷詩書樹下涼。卿為阿儂歌瀚海，

茫茫瀚海即天堂。 欲尋身後路茫茫，

自遣離魂到大荒。魂魄歸來唯一語：『我兼地獄

與天堂。』

譯者對兩個語言的掌握的確令人嘆服……

更時有神來之筆，能賦予異域之詩情以華夏之采

飾 ……自珈音經費譯到黃譯，是一則文學的輪

迴再生。

黃先生譯詩雅貼

比美 FitzGerald 原譯。FitzGerald 書札中論

譯事屢云『寧為活麻雀，不作死老鷹』（Better 

a live sparrow than a dead eagle），況活鷹
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乎？

漫漫別路深如許，寂寞行人只自

知
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